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See the notice on TED website

78527-2026 - Mededinging
Polen – Technische controlediensten – Wykonanie usług kominiarskich w budynkach 
zarządzanych przez ZBiLK Szczecin w rejonie Szczecin Południe
OJ S 23/2026 03/02/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie
E-mail: micko@zbilk.szczecin.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Huisvesting en gemeenschappelijke voorzieningen

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Wykonanie usług kominiarskich w budynkach zarządzanych przez ZBiLK Szczecin w 
rejonie Szczecin Południe
Beschrijving: Wykonanie w 2026 roku usług kominiarskich w zasobach Gminy Miasto Szczecin 
(100%) oraz Skarbu Państwa zarządzanych przez ZBiLK Szczecin w rejonie Szczecin 
Południe
Identificatiecode van de procedure: 7bd6c765-b546-4152-85cc-d00fc62dee28
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71356100 Technische controlediensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90915000 Diensten voor reiniging van ovens en 
schoorsteenvegen, 71317000 Advies inzake beveiliging en risicobeheersing, 71315410 
Inspectie van ventilatiesysteem

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Dokumenty wymagane przez zamawiającego, które należy złożyć 
składając ofertę: 1) formularz oferty, według wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ; 2) 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, lub innego właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu (odpowiednio: wykonawcy lub podmiotu udostępniającego zasoby) jest 
umocowana do jego reprezentowania; wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia ww. 
dokumentów, jeżeli zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych 
baz danych, o ile wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 3) 
pełnomocnictwa lub inne dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania 
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(odpowiednio: wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia), jeżeli w imieniu (odpowiednio: wykonawcy, 
podmiotu udostępniającego zasoby, wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia) działa osoba, której umocowanie do reprezentowania nie wynika z dokumentów, 
o których mowa w pkt 1 ppkt 2); 4) oświadczenie wykonawcy o poleganiu na zdolnościach 
podmiotów udostępniających zasoby, według wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ 
Uwaga! Ww. oświadczenie należy złożyć tylko wtedy, gdy wykonawca polega na zdolnościach 
pomiotu udostępniającego zasoby. 5) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia (wg wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ). Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby może być zastąpione innym podmiotowym środkiem dowodowym 
potwierdzającym, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tego podmiotu; Ww. dokument należy złożyć tylko wtedy, gdy wykonawca polega na 
zdolnościach podmiotu udostępniającego zasoby. 6) oświadczenie na formularzu Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) - sporządzonym zgodnie ze wzorem, o którym 
mowa w art. 125 ust. 2 ustawy. Formularz JEDZ (ESPD) należy wypełnić zgodnie z zasadami 
określonymi w pkt 3 niniejszego rozdziału. W przypadku wspólnego ubiegania się 
wykonawców o udzielenie zamówienia ww. dokument składa każdy z wykonawców. 
Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania, w zakresie, w jakim powołuje się 
na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu składa także JEDZ-e tych podmiotów. 7) 
oświadczenie wykonawcy/podmiotu udostępniającego zasoby, na którego zdolnościach 
wykonawca polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia, o braku 
podstaw do wykluczenia wykonawcy z postępowania o udzielenia zamówienia na podstawie 
art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014, według wzoru stanowiącego załącznik nr 3 i 4 do SWZ. 
Oświadczenie składa każdy z podmiotów samodzielnie we własnym zakresie. W przypadku 
wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie zamówienia ww. oświadczenie składa 
każdy z wykonawców. 8) oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia wskazujące, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy, według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ. Ww. oświadczenie należy złożyć tylko w przypadku 
wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie zamówienia. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
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przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
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Titel: Wykonanie usług kominiarskich w budynkach zarządzanych przez ZBiLK Szczecin w 
rejonie Szczecin Południe
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie w 2026 roku usług kominiarskich w 
zasobie zarządzanym przez Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie w rejonie 
miasta Południe zgodnie z wymogami art. 62 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71356100 Technische controlediensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90915000 Diensten voor reiniging van ovens en 
schoorsteenvegen, 71317000 Advies inzake beveiliging en risicobeheersing, 71315410 
Inspectie van ventilatiesysteem
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/03/2026
Einddatum van de duur: 31/12/2026

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 419 987,61 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: Minimalny poziom zdolności: Zmawiający uzna, że wykonawca 
posiada wymagane zdolności techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie 
zamówienia, jeżeli wykonawca wykaże, że: a) wykonał należycie w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie minimum jedną usługę, polegającą na świadczeniu usług kominiarskich w 
budynkach mieszkalnych i użytkowych, obejmującą swoim zakresem: • czyszczenie 
przewodów kominowych – co najmniej 200 szt., • kontrolę okresową przewodów kominowych 
– co najmniej 200 szt., • sporządzanie opinii kominiarskich – co najmniej 30 szt. W przypadku 
składania oferty wspólnej, ww. warunek musi spełniać co najmniej jeden z wykonawców w 
całości. b) dysponuje lub będzie dysponował minimum jedną osobą przeznaczoną do 
wykonania przedmiotu zamówienia, która posiada kwalifikacje mistrza w rzemiośle 
kominiarskim, W przypadku składania oferty wspólnej, ww. warunek Wykonawcy mogą 
spełniać łącznie.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
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Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: termin realizacji usług dodatkowych
Beschrijving: Sposób przyznania punktów w kryterium „termin realizacji usług dodatkowych”: 
najkrótszy oferowany termin T = -------------------------------------------------------- x 100 pkt x 20% 
oferowany termin w ofercie ocenianej Do kalkulacji uwzględnia się oferty niepodlegające 
odrzuceniu.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: wysokość kary umownej
Beschrijving: Sposób przyznania punktów w kryterium „wysokość kary umownej”: wysokość 
kary umownej w ofercie ocenianej K = ------------------------------------------------------------------------- 
x 100 pkt x 20% najwyższa kara umowna spośród złożonych ofert Wymagana przez 
zamawiającego wysokość kar umownych: a) minimalna wysokość kary umownej - 5,00 zł, b) 
maksymalna wysokość kary umownej - 10,00 zł, Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1247388

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1247388
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: 1. Wadium należy wnieść w wysokości: 12 000,00 zł 
przed upływem terminu składania ofert, decyduje moment wpływu środków do 
zamawiającego. Jeżeli wykonawca składa ofertę na dwie części zamówienia może zsumować 
ww. kwoty. Należy oznaczyć części, na które wykonawca wnosi wadium. 2. Wadium może być 
wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) w pieniądzu – przelewem na konto 
depozytowe Zamawiającego Nr 36 1020 4795 0000 9302 0292 7648, 2) gwarancjach 
bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych, poręczeniach udzielanych przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (z zastrzeżeniem, że poręczenie jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym) - wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia w postaci elektronicznej na Platformie. 3. W przypadku wnoszenia wadium w 
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pieniądzu zaleca się, aby w tytule przelewu wyraźnie oznaczyć wykonawcę wnoszącego 
wadium, szczególnie w przypadku, gdy wadium jest wnoszone przez pełnomocnika
/pośrednika. 4. W przypadku, gdy wykonawca wnosi wadium w formie gwarancji lub 
poręczenia: 1) dokument gwarancji/poręczenia sporządzony w języku obcym należy złożyć 
wraz z tłumaczeniem na język polski, 2) gwarancje/poręczenia podlegać muszą prawu 
polskiemu; wszystkie spory dotyczące gwarancji/poręczeń będą rozstrzygane zgodnie z 
prawem polskim i poddane jurysdykcji sądów polskich. 5. W przypadku, gdy wykonawca wnosi 
wadium w formie gwarancji lub poręczenia z treści tych dokumentów musi w szczególności 
jednoznacznie wynikać: 1) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłaty całej kwoty 
wadium nieodwołalnie i bezwarunkowo na pierwsze żądanie zamawiającego (beneficjenta 
gwarancji/poręczenia) zawierające oświadczenie, że zaistniały okoliczności, o których mowa w 
art. 98 ust. 6 ustawy, bez potwierdzania tych okoliczności, 2) termin obowiązywania gwarancji
/poręczenia, który nie może być krótszy niż termin związania ofertą. 6. Zamawiający zwraca 
wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. W związku z powyższym zaleca się aby w 
treści gwarancji/poręczenia wskazano adres poczty elektronicznej, na który należy przesłać 
oświadczenie o zwolnieniu wadium. 7. W formularzu ofertowym należy wpisać nr rachunku, na 
które zamawiający ma zwrócić wadium wniesione w pieniądzu. 8. Jeżeli Wykonawca nie 
wskaże nr rachunku, o którym mowa w pkt 6, wadium zostanie zwrócone na rachunek, z 
którego wpłynęło.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 16/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) 
Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 16/02/2026 10:05:00 (UTC+01:00) Midden-Europese tijd, West-Europese 
zomertijd
Aanvullende informatie: Termin związania ofertą określony datą: 2026-05-16
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Zarząd 
Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Zarząd Budynków i 
Lokali Komunalnych w Szczecinie
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w 
Szczecinie
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: 224587840
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie
Registratienummer: 8513163987
Postadres: Mariacka 25
Stad: Szczecin
Postcode: 70-546
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Land: Polen
E-mail: micko@zbilk.szczecin.pl
Telefoon: +48913516405
Internetadres: https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin,
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
Kopersprofiel: https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

10. Wijziging van een aankondiging

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:micko@zbilk.szczecin.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
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Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd: 38109-2026
Voornaamste reden voor de wijziging: Informatie bijgewerkt
Beschrijving: Okres obowiązywania do dnia 31.12.2026 r.

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 91779d1a-8308-4ca6-ad0a-6d1076ddcf2a  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 02/02/2026 12:15:17 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 78527-2026
Nummer uitgave PB S: 23/2026
Datum van bekendmaking: 03/02/2026
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